Sikap terbuka kerajaan Hawaii terhadap
penggunaan mana-mana bahasa
menyebabkan banyak pedagang asing tidak
mahu mempelajari bahasa Hawaii. Sebaliknya,
mereka lebih selesa menggunakan bahasa
Inggeris sebagai bahasa utama dalam
komunikasi perdagangan di Hawaii. Oleh sebab
itu, bahasa kreol dan pijin banyak digunakan.
Namun begitu, minat untuk mempelajari bahasa

- peribumi ini tetap mendapat perhatian daripada

golongan mubaligh kerana mereka sedar akan
kepentingan bahasa ini dalam usaha untuk
mendekati masyarakat peribumi yang masih
menganut agama tradisi.
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etika tavangan drama
penyiasatan Hawaii
Five-O disiarkan di salah

sebuah stesen televisven swasta
tempatan, tidak banyak orang
vang mengetahui drama vang,
menggunakan latar belakang
Honolulu, Hawaii ini mempunyai
sejarahnya vang tersendiri. Drama
televisyen vang mula bersiaran
sejak tahun 1968 ini menggunakan
judul “Five-O” (lima sifar) sebagai
suatu penghormatan kepada
Hawaii yang menjadi negeri ke-50
menvertai Amerika Syarikat. Selain
itu, judul ini merakamkan ingatan
terhadap apartmen Barrack Obama
vang terletak di Pearl Habour,
Hawaii kerana di situlah beliau
pernah dibesarkan, selain terkenal
dengan pantai yang indah dan
padang golf yang menjadi daya
tarikan pelancong. Di sebalik dava
tarikan tersebut, tersimpan coretan
luka sejarah hitam yang masih
kekal dalam ingatan penduduk
peribumi Hawaii setelah negeri
tersebut menjadi sebahagian
daripada Amerika Syarikat pada
tahun 1959.

Sejarah menjadi saksi bahawa
imperialisme bahasa hampir
“membunuh” bahasa Hawaii.
Bahasa Hawaii berasal daripada
rumpun bahasa Proto-Polinesia
vang membawa maksud
“tanahairku”. Di bawah rumpun
Proto-Polinesia, bahasa im
mempunyai hubungan persamaan
dengan bahasa Maori, Tonga,
Tahiti dan Samoa. Hawaii yang
kini mempunyai jumlah penduduk
kurang daripada 2 juta orang
kaya dengan budava tradisi dan
peradaban vang tinggi. Pihak
Barat pada mulanva datang
berdagang di wilayah ini, tetapi
kemudiannya menjadi golongan
elit politik dan ekonomi di sini.
Lembaran sejarah mencatatkan
bahawa kedatangan Barat dimulai
secara rasmi oleh Kapten James
Cook pada tahun 1778 meskipun

sebelum itu, pengembara dari
Sepanvol sudah mula menjelajah
kepulanan Hawaii. Pengembara
Sepanyol secara sengaja tidak
mahu menghebahkan penemuan
kepulauan tersebut kepada umum
kerana mereka berhasrat untuk
memonopoli jalan perdagangan di
sekitar kawasan tersebut. Ketika
itu, negara lain seperti Belanda
dan Inggeris juga sedang giat
meluaskan perdagangan dan
empayar mdsng-masing

Runtuhnya Kerajaan Beraja di
Hawaii

Kerajaan peribumi di Hawaii
terbentuk apabila semua ketua-
ketua etnik bersetuju untuk berada
di bawah satu pemerintahan yvang
dikepalai oleh Raja Kamehameha.
Selama 62 tahun, kerajaan Raja
Kamehameha berjava memerintah
sekumpulan subetnik yang
sebelum ini sering bertelagah
untuk berebut kuasa dan aktiviti
perdagangan. Sistem kerajaan
beraja ini mempunyai susun lapis
masvarakat dan peraturan vang
tersendiri. Sesuai dengan adat
dan peraturan yang diamalkan ini,
kedatangan kuasa asing diterima
dengan baik meskipun kedatangan
Barat kemudiannya, secara diam-
diam telah berjava mencorakkan
dinasti Kamahameha.

Di bawah pemerintahan
kerajaan Kamahameha, penduduk
Hawaii mula bersikap terbuka
terhadap masyarakat Barat
Lantaran itu, bahasa Inggeris vang
banvak digunakan oleh golongan
pendatang ini turut diberi tempat
secara beransur-ansur dan lama-
kelamaan bahasa ini berkembang
di Hawaii. Kedatangan Barat,
khususnva Amerika Syarikat
pada tahun 1820-an, bukan sahaja
Lln“lk meny L‘mPLlT‘ﬁﬂ ls(ll'\ misi
dagang, tetapi untuk menyebarkan
agama Kristian kepada penduduk

peribumi. Penyebaran agama
Kristian vang digerakkan secara
aktif oleh mubaligh Amerika
Svarikat sejak pemerintahan
Kamehameha II lagi ini menjadi
semakin meluas sehingga Raja
Kamehameha [11 sendiri memeluk
agama Kristian.

Pengaruh mubaligh
bukan sekadar dalam soal
penyebaran agama. Mereka turut
memperkenalkan sistem tulisan
yang kononnya dicipta untuk
memelihara bahasa Hawaii, tetapi
pada hakikatnva penciptaan sistem
tulisan ini menyumbang kepada
kematian bahasa pertuturan
penduduk peribumi. Terdapat
dalam kalangan mubaligh ini
vang dilantik untuk memegang
jawatan strategik dalam kerajaan
seperti penasihat kepada monarki
sebagaimana pelantikan Hiram
Bingham L. Pelibatan orang
Barat dalam sektor ekonomi dan
perd agangan turut menyumbang
kepada kejatuhan kerajaan beraja
di Hawaii. Perasaan tidak puas
hati terhadap takhta kerajaan
telah mengakibatkan berlakunya
rusuhan selepas pilihan rava.
Situasi ini membawa kepada
pendaratan tentera Amerika vang
akhirnva membawa kemenangan
kepada Raja Kalakaua.

Ketika pemerintahan Raja
Kalakaua, baginda berhasrat
untuk memeterai perjanjian
dengan Amerika setelah
terpengaruh dengan potensi
perdagangan luar, perladangan,
dan perdagangan gula. Walau
bagaimanapun, pada tahun 1887
beliau dipaksa menandatangani
perjanjian perlembagaan baharu
vang dikenali sebagai Perjanjian
Bavonet. Perlembagaan ini
menarik kuasa eksekutif vang ada
pada beliau dan kemudiannya
diserahkan kepada kabinet. Hal ini
menvebabkan raja hanva berkuasa
dalam soal legislatif. Dalam
perlembagaan tersebut, orang
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Asia tidak dibenarkan mengundi.
sebaliknva hanva rakvat kulit
putih diberi hak untuk mengundi.
Perlembagaan ini terus menjadi
perdebatan hingga kini.

Apabila adik Raja Kalakaua,
Lilivokalani menaiki takhta, beliau
cuba memulihkan kedaulatan
Hawaii dengan mencadangkan
perlembagaan baharu dan
mengadakan reformasi dalam
urusan pentadbiran. Namun
bewitu, usaha ini disekat oleh
Sanford B Dole dari Parti Mubaligh
lalu memaksa Lilivokalani turun
daripada takhta. Akibatnva,
kerajaan sementara terpaksa
dibentuk dan Hawaii diisy tiharkan
sebagai negara republik pada
tahun 1894, manakala Lilivokani
pula dipenjarakan. Walaupun
Grover Cleveland, faitu presiden
Amerika ketika itu bersetuju untuk
mengembalikan kuasa kepada
Lilivokalani, namun kerajaan
sementara vang dikuasai oleh
Dole menolaknva, Lilivokalan:
kemudian didakwa di mahkamah
atas kesalahan mengkhianati
negara lalu dijatuhi hukuman
penjara di istananva.

Tindakan kerajaan Amerika
pada tahun 1893 ini telah
membawa kepada pengitlakan
Amwerika Svarikat terhadap Hawaii
pada tahun 1898, Sesudah itu,
perlembagaan baharu dibentuk.
Dalam perlembagaan ini,
antara lain terkandung klausa
vang memerlukan pengundi
memiliki kemampuan membaca,
menulis dan bertutur dalam
bahasa Inggeris. Pada tahun
1900, Akta Organik pula digubal
oleh Amerika Svarikat sebagai
persediaan ke arah pembentukan
kerajaan wilavah Hawaii dengan
menjadikan bahasa Ingueris
sebagai bahasa utama. Tindakan
menggulingkan kerajaan beraja
ini terbukti tidak sah apabila 100
tahun kemudian, iaitu pada tahun
1993, Presiden Amerika Svarikat

Bill Clinton meminta maaf kepada
penduduk Hawaii atas tindakan
tersebut bagi pihak kerajaan.
Walaupun begitu, keruntuhan
sistem monarki in telah berjayva
menyvempurnakan hasrat pihak
ASING Vany sememangny a
kurang menvenangi sistem ini
sejak dahulu lagi. Golongan ahli
perniagaan Eropah-Amerika vang
dibantu oleh penduduk peribumi
berpendidikan Barat memainkan
peranan penting dalam usaha
menjatuhkan kerajaan beraja di
Hawaii. Hasrat mereka adalah
untuk menjadikan Hawaii sebagai
sebuah negara vang berada di
bawah taklukan Amerika Svarikat.
Hasrat ini tercapai apabila Hawaii
diisytiharkan sebagai negeri ke-
30 dalam Amerika Svarikat pada
tahun 1959,

Bahasa Hawaii Terpinggir dalam
Sektor Perdagangan

Hubungan tanpa batas antara
penduduk Hawaii dengan pihak
Barat bukan sahaja mengakibatkan
Keruntuhan kerajaan monarki di
sana, malah turut mengakibatkan

bahasa Hawaii diancam
kepupusan. Sebelum kedatangan
Kuasa Barat, bahasa Hawaii
digunakan sepenuhnya dalam
urusan harian dan hal ehwal
perdagangan. Kini bahasa Hawaii
hanva digunakan untuk tujuan
thadat dan sebagai nvanvian
tradisional, selain dijadikan simbol
dalam lagu rasmi negeri Hawaii,
Kedatangan Amerika khususnya,
menyvebabkan munculnya baha
kreol dan piijin. Bahasa Hawaii
Inggeris kreol muncul dalam
pertuturan apabila berlaku
percampuran bahasa antara

bahasa peribumi Hawaii dengan
bahasa Inggeris, schingga bahasa
ini menjadi bahasa utama dalam
masvarakat Hawaii.

Bahasa pijin mula digunakan
apabila pedagang Barat menetap
di Hawaii sekitar tahun tahun
I800-an. Pada waktu itu, terjalin
hubungan perdagangan kayu balak
Jatt antara penduduk setempat~ *
dengan pihak Barat, Dalam
Komunikasi antara pedagany
Barat dengan penduduk peribumi
Hawaii, bahasa pijin digunakan
secara meluas, Setelah urusan
perdagangan kavu balak mula
berkurangan, kawasan pasifik
Hawaii mula dijadikan tempat
kegiatan perikanan laut, khususnva
vang melibatkan penangkapan
ikan paus. Sektor ekonomi seperti
perbalakan dan perikanan ini
menjadi dava tarikan utama untuk
pedagang Barat datang ke Hawaii.

Memandangkan bebera pa
penasihat raja dilantik dalam
kalangan orang Barat, maka
hubungan kerajaan dengan negara
Barat semakin meningkat. Dasar-
dasar awam dan perundangan
pula dicetak dalam dwibahasa,
laitu bahasa Inggeris dan bahasa
Hawaii. Pelaksanaan dasar
dwibahasd secara meluas akhirnva
mencetuskan dasar hegemoni
bahasa, malah akhbar utama di
Hawaii turat diterbitkan dalam

C

bahasa Inggeris. Pada tahun
1870-an, bahasa Inggeris mula
mengambil alih bahasa peribumi
sebagai bahasa utama dalam hal
chwal penerbitan kerajaan, malah
tahun 1876 hingga 1893 disifatkan
oleh Richard Dav (1983) sebagai
tahun kemenangan bahasa Inggeris
terhadap bahasa Hawaii.

Dalam tempoh selama 17 tahun
itu, penggunaan bahasa Inggeris
meliputi segenap bidang di
Hawaii, bahkan bahasa ini menjadi
bahasa vang cukup istimewa
dalam sistem pendidikan, kerajaan
dan perniagaan. Tempoh tersebut
merupakan saat-saat akhir sebelum
pemerintahan beraja dijatuhkan
bagi memberikan ruang kepada
Amerika Svarikat untuk berkuasa
di Hawaii. Pada saat-saat akhir
sebelum berakhirnva kerajaan
peribumi ini, pengambilan buruh
asing dilakukan untuk tujuan
memajukan ekonomi tempatan.
Pada tahun 1850-an, buruh asing
mula diambil untuk bekerja di
ladang gula kerana penduduk
peribumi enggan bekerja di ladang,
Hal ini demikian kerana penduduk
peribumi sudah mempunyai
pekerjaan mereka sendiri, iaitu
sebagai penangkap ikan atau
melaksanakan ekonomi sara diri.
Situasi kerja di ladang gula vang
memerlukan tempoh vang panjang
melebihi 8 jam sehari dianggap
tidak sesuai dengan budaya kerja
mereka selama ini. Lantaran
itu, banvak buruh dari Portugis,
Cina, dan Jepun diambil bagi
menampung kekurangan tenaga
buruh di Hawaii.

Imigran asing vang datang ke
Hawaii int ditawarkan dengan
pelbagai insentit. Anak-anak
pekerja asing seperti Portugis turut
dijanjikan pendidikan percuma.
Oleh itu, mereka menuntut untuk
mendapatkan pendidikan Inggeris.
Pada mulanva, pendidikan
Inggers dikenakan vuran,
namun apabila vuran tersebut

Pada tahun 1870-an, bahasa Inggeris
mula mengambil alih bahasa peribumi
sebagai bahasa uvtama dalom hal ehwal

penerbilan kerajaan, maloh fahun 1876
hingga 1893 disifatkon oleh Richard

Day (1985) sebagai tahun kemenangan
bahasa Inggeris terhadap bahasa Hawaii.

dimansuhkan hasil desakan
pihak-pihak tertentu, maka
jumlah murid vang mengikuti
sekolah Inggeris semakin
meningkat. Perubahan ini secara
tidak langsung menvebabkan
permintaan terhadap sekolah
awam vanggmenggunakan bahasa
Hawaii sebagai bahasa pengantar
mula merosot dan kemudiannya
membawa kepada penutupan
sekolah tersebut.

Sikap terbuka kerajaan Hawaii
terhadap penggunaan mana-mana
bahasa menyebabkan banyak
pedagang asing tidak mahu
mempelajari bahasa Hawaii.
Sebaliknya, mereka lebih selesa
menggunakan bahasa Inggeris
sebagai bahasa utama dalam
komunikasi perdagangan di
Hawaii. Oleh sebab itu, bahasa
kreol dan pijin banyak digunakan.
Namun begitu, minat untuk
mempelajari bahasa peribumi ini
tetap mendapat perhatian dagipada
golongan mubaligh kerana mereka
sedar akan kepentingan bahasa
ini dalam usaha untuk mendekati
masvarakat peribumi vang masih
menganut agama tradisi. Mereka
pada mulanyva mempelajari
bahasa Hawaii, dan kemudiannya
mencetak Kitab Injil dalam bahasa
Hawaii.

Setelah 30 tahun penvebaran
agama Kristian dilakukan dalam

bahasa Hawaii, maka pada

tahun 1854 golongan mubaligh
ini mula beralih kepada usaha
mempromosikan bahasa Inggeris
kepada penduduk peribumi
Hawaii. Hal ini dilakukan

kerana para mubaligh percava
bahawa usaha mempelajari
bahasa Inggeris merupakan suatu
kaedah penvelesaian terhadap
masalah penduduk peribumi
vang kehilangan dava upava dari
segi kebudavaan. Tanpa bahasa
Inggeris, pada pandangan mereka,
penduduk peribumi Hawaii tidak
dapat meneruskan kelangsungan
hidup mereka dengan dunia luar.

“Peralihan dasar ini juga disokong

oleh menteri vang menguruskan
hal ehwal berkaitan dengan
pendidikan vang dipetik sebagai
berkata, “Ou my tours arosnd tie
Istands, | have found parents cvery-
witere, eoen on the remote istand of
Niilau, most anxious to have their
children taught the English languaye;
and the reason they generally gave
was @ most sovnd and intelligent one,
that weithout it — they will, by-and-
by be wotlting, and Hee white man
coerything... " (Peter Miihlhausler
(1996:251).

Pandangan inilah vang turut
mempengaruhi Raja Kamehameha
HI. Untuk itu, satu undang-undang
digubal pada tahun 1854 khusus
untuk membenarkan penubuhan
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